
Гу Бэйчэн поднял чайную чашку в руке и отпил глоток. "Действительно, я здесь только для
того, чтобы исполнить желание моей матери".

Линь Минси крепко сцепила руки, усмехнувшись. "У тебя есть предубеждение против
женщин?"

"Предрассудки? Что ты имеешь в виду конкретно?"

"Например, что я разведенная женщина. Что-то в этом роде". Она была слегка встревожена.

Гу Бэйчэн отставил чашку с чаем и, немного поколебавшись, ответил: "Это зависит от того, кто
эта женщина. Если у меня есть чувства к этой женщине или я ее люблю, то я не буду
возражать. Я могу даже не думать о таких вещах как о препятствии".

Услышав его ответ, сердце Линь Минси наконец-то успокоилось. Однако следующие слова Гу
Бэйчэна снова заставили ее сердце напрячься.

"Если женщина мне не нравится, то я бы подумал, что она недостаточно хороша для меня. В
конце концов, я не женат, и моя личная жизнь довольно чиста".

Линь Минси нервно развела руками, отвечая: "Моя личная жизнь тоже чиста. Кроме брака,
который у меня был по расчету".

"Я слышала, что вы с Сяонин вместе присоединились к тренировочному лагерю. Как ты
думаешь, что она за человек?"

Линь Минси, конечно же, знала, как ответить на этот вопрос. Она определенно не была бы
настолько глупа, чтобы говорить вещи, которые Гу Бэйчэн не хотел бы услышать.

"Я думаю, она очень хорошая. Она очень трудолюбива и стремится достичь всего, чего хочет. Я
слышал, что она даже открыла магазин одежды и вложила деньги в кино, заработав довольно
много денег. У нее действительно деловой подход".

"Ты действительно хорошо умеешь лгать на месте".

"Я говорю... правду".

"Вы говорите правду, но это не то, что вы хотели сказать. Действительно, говорить то, чего не
хочешь, нелегко". Гу Бэйчэн поднял запястье, посмотрел на часы и пробормотал: "Давай на
этом закончим".

"Подожди." Линь Минси остановила его. "Почему бы тебе не дать нам шанс понять друг друга?
На самом деле я не такая, какой меня представляют СМИ или то, что ты слышишь от других."

"Все в порядке.

По отношению к тому, кто мне не нравится, я не очень хочу давать надежду".

Линь Минси спросила, "Если ты даже не хочешь дать нам шанс понять друг друга, откуда ты
знаешь, действительно ли я тебе не нравлюсь? Или у тебя уже есть тот, кто тебе нравится?"

"Это... без комментариев".

"Гу Бэйчэн", - сказала Линь Минси. "Я слышала сплетни, что тебе нравится Ань Сяонин. Не



говори мне, что это правда?"

"Ты действительно слишком шумная". Гу Бэйчэн повернулся, чтобы уйти.

Линь Минси стояла, потеряв дар речи. Это был уже десятый раз, когда ее свидание вслепую
заканчивалось неудачей.

Либо она не нравилась собеседнику, либо он ее не интересовал.

Это действительно было правдой, что с возрастом женщины теряют свой детский характер и
становятся более зрелыми, чем в молодости. Но что еще важнее, они становятся менее
очаровательными.

Если бы несколько лет назад Гу Бэйчэн сказал, что она шумная, она бы точно начала с ним
драку.

Но сейчас она просто взяла свою сумку и спокойно ушла.

Не успела она дойти до дома, как мать начала давить на нее, постоянно звоня, но она не брала
трубку. Когда она подошла к воротам своего дома, изнутри послышались жалобы.

"Она даже не ответила на мои звонки. Наверняка в этот раз опять не получилось". Ее мать, как
всегда, сохраняла негативный настрой.

"Может, они все еще разговаривают? Куда спешить?" В голосе отца, напротив, все еще звучал
проблеск надежды.

"Этого не может быть. Если бы все прошло хорошо, твоя дочь давно бы мне перезвонила".

"..."

Линь Минси вошла в дом и поприветствовала: "Мама".

"Почему ты не отвечала на мои звонки? Как прошло свидание вслепую с Гу Бэйчэном?"

"Опять не получилось. Я ему не нравлюсь".

Линь Минси села, прекрасно понимая, что в следующий раз ей придется столкнуться с
ворчанием матери.

"Я так и знала. Сколько раз уже это было, почему у тебя вообще нет ни одного удачного
свидания вслепую?

Теперь, чем больше я думаю об этом, тем больше мне кажется, что ты сам испортил свою
репутацию тогда. Сначала ты был одержим Цзинь Цинъянь, потом женился на Е Сяотянь и был
обманут. Какой смысл получать компенсацию, если твоя репутация испорчена?"

Отец Линь Минси пытался успокоить гнев госпожи Линь. "Ладно, сколько раз вы уже об этом
говорили? Просто прекратите".

"Я не чувствую себя хорошо, если не выплесну все наружу. Одной Цзинь Цинъянь и одной Е
Сяотянь было достаточно, чтобы испортить репутацию нашей Минси. Вот почему все ее
свидания вслепую теперь не проходят хорошо".



Линь Минси ответила: "Сколько времени уже прошло? Хватит об этом вспоминать. Все они
сейчас живут своей жизнью. Е Сяотянь снова вышла замуж, а у Цзинь Цинъяня теперь есть
любовь всей его жизни. Это я не смогла завладеть их сердцами".

Что касается этого, то она уже давно все поняла. Если женщина не может завоевать сердце
мужчины, все остальное бесполезно.

"Тогда ты даже отправилась в тренировочный лагерь только ради Цзинь Цинъяня. Как
необдуманно и импульсивно..."

Господин Линь прервал ее. "Ладно, хватит продолжать и продолжать. Мингси тоже не просто
так поехала в тренировочный лагерь. Она смогла остаться до конца и приобрела несколько
хороших навыков. Теперь мы более уверены, когда она выходит на улицу".

"Больше не ходи в этот спортзал на тренировки. У нас с твоим отцом есть только ты и твоя
сестра. Компания со временем тоже будет принадлежать вам обоим. Твоя сестра, должно быть,
устала, заботясь о делах компании в одиночку, ты должна ей помочь".

Линь Минси не хотела этого делать. "Мне нравится работать в спортзале в качестве тренера. Я
не хочу возвращаться в компанию".

"Ты глупая?" Госпожа Линь все еще беспокоилась о ней. "Если ты не пойдешь в компанию, то в
будущем компания будет принадлежать только твоей сестре. Мы с отцом договорились, что у
тебя будет часть акций компании".

"Давай поговорим об этом позже".

Линь Минси взяла свою сумку и встала, чтобы отправиться наверх.

"У нее в мозгах полно воды?" выругалась госпожа Лин. "Она сводит меня с ума".

"Ты, правда, прекрати, ладно?"

"Этот Гу Бэйчэн смеет смотреть свысока на мою дочь. Эй, что не так с внешностью нашей
Мингси?"

"..."

Линь Минси поднялась на второй этаж и была довольно расстроена. В этот момент ей позвонил
тренер тренировочного лагеря Чэнь Сюй.

"Тренер Чэнь".

"О, Мингси. Мы не виделись некоторое время, верно? Давайте соберемся, если все свободны".

Линь Минси спросила, "А Цзинь Циньян будет там?".

"Он тебе все еще нравится?"

"Нет, мои чувства к нему давно угасли. Я просто спрашиваю, будет ли он там".

"Да. Сяонин тоже будет там. Мы договорились на вечер следующего понедельника. Ты должна
прийти, если свободна. Прошло много времени с тех пор, как все встречались, мы должны



наверстать упущенное".

Линь Минси с готовностью согласилась: "Хорошо, конечно".

После окончания разговора ей вдруг захотелось заплакать, но слезы не появились. Не видя
остальных несколько лет, она не знала, как с ними встретиться.

Особенно Цзинь Цинъянь и Ань Сяонин, которые ехали туда вместе, чтобы показать, как они
любят друг друга. Но она, с другой стороны, собиралась туда, чтобы страдать.

Может, ей найти парня, которого она могла бы взять с собой?

Но это было нелегко. Может, взять его напрокат?

Подумав, что это более надежный способ, Линь Минси поспешно включила компьютер. Она
хотела послать объявление о найме, но после долгих раздумий не знала, где разместить это
объявление.

Ее внезапный порыв быстро исчез.

Линь Минси сидела в глубокой тревоге.

За все эти годы она встречала в спортзале много молодых парней, но они были либо моложе,
либо старше ее, либо уже были женаты или замужем. Что касается остальных, то они ее не
интересовали.
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